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『六度集経』 と他経典 との かか わ り
　　一 康僧会の 経典作成の 思考方法

伊　藤　千　賀　子

はじめに

　『六 度集経』 （以 下 『六度』） とは
， 『大 正新 脩 大蔵経』 の 第 3 巻本縁 部 の 最初 に

お か れ て い る経典 で ， 8巻 ．91話 の ジ ャ
ー

タ カ を六 波 羅蜜 に分 け た経典 で ある．

「【訳者 ・訳 年代】呉の 康僧会」
1）

とあ るが ， 梵語 な どの 原 典は な く， 康僧会 自身

が 著 した偽経で あ る
2＞
．

　本稿 は ， 『六 度』 と類似 の 他経典 を比較 し ， 康僧会が 20 才 まで を過 ご した交趾

と中国 との 関係 ， 康僧会 も含 め た植民地 の 人 々 の 話 して い た言葉 か ら， 康僧会 の

主張と 自分以外の 者の 訳 を利用 した理 由を明らか にする もの で ある．

1． 『六度集経』 17 ［維藍梵志本生］
3＞

と 『四 十二 章経』
4）

　 『四十二 章経』 と は
，
67年 に 中イ ン ドか らや っ て きた 2 人の 僧侶 が洛陽で 訳 し

た最初 の 漢訳 経典 とされ て きたが ， 近年 にな っ て
， 晋代以 降の もの で あ る こ とが

明 らか に され た
5）
． しか し，

い まは両経 を比較する こ と に よ っ て 『六 度』の 特徴

を と らえる こ とが 目的で
， 成立 の 後先 に は 目を向 けない ．

　 こ の 経典 は 42 章か ら構 成 さ れて い る が ， そ れ ぞれ の 章 は 他 の 経典 か ら引用 さ

れて で きて い る． その
一 つ に 『六度』17 ［維藍梵志本生 ］が ある ．物語 の 概 要は

，

維藍 とい うバ ラモ ン は転輪聖王 で
， 無量の 財産 を所 有 して い た． 高価 で 贅沢 な も

の を人 々 に布施す る こ とを好 んで い た． しか し ， 経典 は
， 維藍 が

一生 をか けて 凡

人 庶民 を救済 し続 け た と して も， 結 果 と して の 福徳 は大 した こ とが な い と述べ
，

さ らに施飯供養の 福徳の 差異に つ い て 次 の よ うに言及する ． 後半の ほ ぼ 全文 を比

較の 表と して あげる．
“
〈

”
をは さん で

， 後 の 方が前 の 方 よ り福徳 が大 きい ．
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『六度集経』 と他経典 との かか わ り （伊　藤） （37）

『六 度集経』 『四 十二 章経』

（1） 100人の 凡 人 に施飯

く 1 善人 に施飯

（2） 一生凡人庶人 を救済 し続 ける

く 1人 の在家女性 に
一

日施飯 （功徳 は倍）

（3） 維藍の 布施 ＋ 100人の 在家女性に 施飯

く 在家男性 に 1 施飯

1000人 の 善入

く 1人 の 五 戒者に 施飯

（4） 100人の 在家男性 に 施飯

く 比 丘 尼 に 1施飯

（5） 100 人の 比 丘尼 に施飯

く 高行 の 沙 弥 1 人 に施飯

（6） 100人 の 沙弥

く 高徳 の 沙 門 1人 に施 飯

（7） 多数の 具戒 の 人 々 へ の 布施

く 溝港 1 人に施飯

1万 人の 五 戒者 に施 飯

く 須 陀沍 1 人に 施飯

（8） 100人の 溝港 に施飯

く 頻来 1 人に施飯

100万人 の 須陀沮

く 斯陀含 1 人 に施飯

（9） 100人 の 頻来

く 不還 1 人に施飯

1000万 の 斯陀含 に施飯

く 1 人の 阿那含 に 施飯

（10） 100人 の 不還

く 応真

1億 人の 阿那含 に施飯

く 1 阿羅漢 に施飯

（11） 今 まで の すべ て の 布施

く 親孝行

（12） 100世の 親孝行

く 1人 の 辟 支仏 に施飯

10 億阿 羅漢

く 1辟支仏

（13） 100億辟支仏

く 三 尊の 教 えで
一

世の 二 親 を度す

（14） 1000億 の 親を教 える

く 1仏に 施飯

（15） 善人に施飯

く 親孝行 （二 親は最 高の 神 な り）

（16） 100人の 辟支仏に施飯

く 1 人の 仏 に 施飯

（17） 100人 の 仏 に施飯

く 1寺 院の 建立 ＋ 三宝 へ 帰依

『四 十 二 章経』の 数字が 引用 文献 よ り大 き くな る の は 他 の 章 で も同 じで ある ． （1）

か ら （10） まで は紙 数の 都合で ふ れ な い ． （11）か ら様子 が ちが っ て きて
， 中国

の 道徳 思想 で あ る 親孝行が と りあげ られ る． 『四 十二 章経』 は最後 に （15）親孝

行 を置 き ， 何 よ り親 に仕 え る こ と を重視 しよ うとす る あ ま り， 最初 に 登場 させ た

善人が再 び登場 す る とい う流 れ と して も内容的に もか な り不 自然で ある ． と こ ろ
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（38） 『六度集経』 と他経典との かか わ り （伊　藤）

が
， 『六 度』 は （11）で どん な布 施 よ り親孝行 が大 事 と述 べ な が ら， （12）100世

の 親孝行 よ り 1人の 辟支仏 へ の 施食 ， （16）100人の 辟支仏 よ り1 人の 仏 ， （17）100

人 の 仏 よ り1寺院の 建立 と三 宝 へ の 帰依 とい う．

2． 『六度集経』21 ［兎王本生］
6）

と 『1日雑譬喩経』457）

　「出三 蔵記集』は梁の 僧祐が撰 した現存す る最古の 仏教経典 目録で あ るが ， そ

の 中に 『旧雑譬喩経』は見あ た らな い ． 『六 度』 は記さ れ て い る の で ， 同 じ訳者

と され る 『旧雑 譬喩経』 が存在 した の な ら
， 記載 され て い た はずで あ る． 『隋彦

粽 録』 （594年）以降の 経録 に は ほ ぼ 掲載 されて い る． こ れ は
， 本稿 で と りあげる

『旧雑譬喩経』第 45 話の ウサ ギ の 本生 譚が 『六 度』の もの と単語 も文章 も酷似 し

て い る た め， 康僧会の 訳 とされ る よ うに な っ た と筆者 は推定 して い る ．

　両経は 酷似 して い るが
， 『六 度』 に は 『旧雑譬喩経』 に な い 文章が あ る ． 以 下

は全文で あ るが
，

下線 部分 の み が 『六 度』に の み み られ る もの で ある ．

昔者梵志．年百二 十．執貞不 娶婬 洙窈盡．靖處 山澤不 樂世榮．以 茅草爲廬 ，蓬蒿爲席．

泉水 山果．趣以支命．（1）志弘行高．天下歎徳．王娉爲相．志道不仕．處于 山澤數十餘載．

（2）仁逮衆生禽獸附恃．時有四獸．狐獺猴兔．斯 四獸 日．供養道士靖心聽經．積年之久．

山菓都盡 ．道士 欲徙尋果所盛．四 獸憂 日 ．（3）雖有
一

國榮華之士 ．猶濁水滿海．不如甘

露之斗升也．道士去者不 聞聖 典．吾爲衰乎．各隨所宜求索飲 食以 供道士． （4）請留此 山．

庶 聞大法，僉然 日可．瀰猴索果．狐化爲入．得
一

嚢魏．獺得大魚．各 日．可供
一

月之粮．

兔深 自惟．吾當以何 供道士 乎． 日． （5）夫生 有死． 身爲朽器．猶當棄捐．食凡夫萬不如

道士
一

．即行取樵然之爲炭．向道士 日．吾身雖小 可供
一

日之 粮．言畢即 自投 火．火爲不

然 ．道士 覩 之 感其若斯． （6）諸佛 歎徳．天 禪慈 育．道 士 遂 留． （7）日説妙經，四獣稟誨．

佛告諸沙門．梵志者錠光佛是也．兔者吾 身是也．瀰 猴者秋鷺子是 也．狐 者阿難是 也．獺

者 目連是 也． （8）菩薩 慈惠度無極行布施如 是．

下線部分の み を取 り出す と下の よ うに なる ．

（1）志 は弘 く， 行ひ は 高 し． 天下徳 を歎ず。

（2）仁 は衆生 に逮 ぶ ，

（3）「
一

国栄華の 士 有 りと雖も， 猶ほ 濁水の 海に 満 ち ， 甘露の
一
斗升に 如か ざる

が ご と きな り。 道士 去 らば晴天 を聞か ず， 吾 ， 為 に 衰ふ る か な．

（4）請ふ 此 の 山に 留ま らん こ とを， 庶 は くは大 法 を聞か ん こ とを」 と．僉 ， 然 り

と して 曰 く， 「可 し」 と．

（5）夫れ
，

生 に死 あれ ば
， 身 は朽器 た り． 猶 ほ

， 当に 棄捐 すべ し． 凡夫 の 万 に 食

する も道士 の
一

に如かず．
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『六 度集経』 と他 経典 との かか わ り （伊 　藤 ） （39）

（6）諸仏徳 を歎 じ， 天 神 慈育す．

（7） 日に妙経 を説 き ， 四獣 誨 を稟 く．

（8）菩薩の 慈 恵度無極 な り．布施 を行 ず る こ と是 くの 如 し，

3． 『六度集経』89 ［鏡面王経］
8）

と 『義足経』5 「鏡面 王 経」
9）

　『義足 経』 とは
， 最古 の 仏典 の ひ とつ とされ るパ ー リ語の 『ス ッ タ ニ パ ー タ』 の

義 品 ア ッ タ カ ヴ ァ ッ ガ に 相 当す る が ， 内容や 構 成 か ら別伝 承 の もの とみ られ る．

支謙訳． 全 2 巻． こ こで は過去物語の み を と りあげる． 内容は ，
い わ ゆ る 「群盲

象 をなで る 」 とい う寓話 で あ る ． 『義足 経』 も最 後の 偈 を除 けば ， 全 く仏 教 的 要

素は見あた らな い ． また ，
こ れ も前項の 兎本生 とお な じ く， 両経 の 単語 ・内容 と

もに 酷似 して い るの だが ， 「六 度』 は 3 ヶ 所増補 して い る ． （本文 は省略）

　（1）（鏡面王 は ）仏 の 要経を諷 して 智恒沙 の 如 し． 臣民 は 多 く誦せ ず ， 鎖小 書を

　帯 し， 蛍 灼 の 明 を信 ぜ り． 日月の 遠 見 を疑 ひ けれ ば 目瞽 の 人 を以 て 喩 へ と為

　 し ， 彼の 行独 を棄て て 巨海 に遊 ば しめ ん と欲す．

　（2）鏡面王 は 大い に 之 を笑ふ て 言 は く 「瞽 な らんや ． 瞽 な らんや ． 爾 は猶 ほ仏

　 の 経 を見 ざる もの な り」 と．

　（3）又 曰 は く 「夫れ小書 を専 らに して 仏経の 汪洋 と して 無外に巍々 た る無蓋の

　真正者を覩ず．其れ 猶眼無 きが ご とか らん か 」 と． 是 に 於て 尊卑は 並に仏 経 を

　 誦せ り．

（1）（2）（3）か ら分 か る こ とは ， 文 章 を書 き換 える こ と は ほ とん ど な く， 新た に

仏 教的要 素を書 き加 えて い る こ とで ある ．

4 ． 康僧会 の 生 涯 と呉

　『高僧伝』 に よれ ば
， 「康僧会の 祖先は トル コ 系で あるが ， 代 々 イ ン ドに 住 まい

して い た． 父 の 代 に 交 趾 （ベ トナ ム の ハ ノ イ近郊）に移住 して 商売を して い た 」
1ω

とい う． 康僧会 は 10代で 両親 を亡 くして 出家． 建 業 （南京）に や っ て きた の が

247年． また康僧会が亡 くな っ た の は呉が 滅亡 して 5 ヵ 月 あ ま りた っ た 280年 9

月 とい う． 生 年が 不明 な の で 年齢 も定 か で な か っ た が ， 年令 は 筆者 が 『唐 会 要』

の 記述 か ら特定 し， 昨年発 表 した
11）

． 康 僧会の 主 た る活動の 年月 と年令 は 次 の

とお りで あ る． 生 年は 228年 ，
247年 20 才 で 交趾 を 出て 建 業に 到着 ，

252年 25

才で 『六 度』作 成 （孫権死 去 ），
280年 53 才 で 死去 （呉 国滅亡 ）．

　 さて ， そ の こ ろ の 交趾 は 中国呉王 朝の 植民地 で あ っ た ． そ こ に勤務す る 中国の
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（40） 『六 度集経』 と他経典 との か か わ り （伊　藤）

官吏 の 多 くは ひ たす ら住民 を搾取 して 私腹 を肥 や す こ とばか りを考えてお り ， 政

治の や り方 もひ どく粗暴で あ っ た ため ， 反乱 が続 出 した．康僧会 が建 業にや っ て

きた 翌 年の 248年 に ， 呉の 圧 制に対 して 起 こ っ た の が 6 ヵ 月の 熾烈な戦い が 続い

た 「趙嫗 の 反乱 」 で あ る． 康僧会 が 国 を後 にす る 頃の 国 内は 非常 な混乱 を きた し

て い た． 仏教が め ざすもの は人 々 を困難か ら救うこ とで あるか ら ， 康僧会は仏弟

子 と して
，

人 々 を救お うと思 っ た． 交趾 に赴任 した粗暴 な官吏た ちを改心 させ る

た め に は，彼 らを派遣 した 呉王 に直接 はた ら きか ける しか な い と考 えた． ち ょ う

ど康国の 男 と して 外国へ 出 る 時期で もあ っ た．

　3世紀半ば の 中国 は魏 ・呉 ・蜀 の 三 国時代で あ っ た ． 康僧会が呉 に到 着 した 時

は晩年 とは い え ， まだ初代の 王 孫権が 治め て い た． とこ ろ で ， 康僧会が期待 して

い た呉 国の 為 政者 た ちは交趾 の 役 人 た ち よ りは るか に粗 暴 な人 間で あ っ た． 『三

国志』 に は 「孫権は容赦な く殺戮 をお こ ない
， 晩年に い た っ て そ れ が い よい よつ

の っ た 」
12）

とあ る．粗暴 な権力者に ， 真な る王 と して の 態度や あ り方 を教 えて 人

民の た め の 政治を させ なけれ ば な らない ． だか ら とい っ て ， 康僧会自身の 考えを

その まま述べ れば
， 命が 危うくな っ て

， 理想の 国家に生 まれ変 わ る前 に康僧会 自

身が 殺 されて しま う． そ こ で ， イ ン ドの 経典 に は こ ん な こ とが 書い て あ る と言 っ

て ， 自分で 作成 した 経典 『六 度』 を見せ た の で ある ．

　呉王 た ちが残虐で あ っ た理 由の ひ とつ に は ， 民衆の 絶大 な る信頼 と支持 を得 て

い る 名士 の 存在 が あ っ た
13）

． そ の 名士 た ち を越 える た め に は ， 仏教 を信 仰す る

こ とに よ っ て 本物の 智慧 を王 が得て ， さ らに民衆に も広 め て ， か れ ら も本物の 智

慧 を身につ けれ ば ， 人 々 は孫呉 を よ く理 解 し支持する よ うに な る． さす れ ば ， 交

趾 に着任 して い る者た ち も ， 住民 た ち の 立 場 を考えて 行動す る よ うに な る はず で

ある．

5 ． 当時の 交趾の 言語状況

　 中国で も漢字は民 を統 治す る よ うなご くご く一
部の 者 しか つ か えなか っ た ． 漢

字が使用 で きる か で きない か が上 層 の 者 とそ れ以外を分 けて い た ． そ れ故 ， 漢字

をつ か える もの たちは ， さ らに 自分 た ちを特別 な者 にす る ため に字 を難 し くし よ

うとす らして い たほ どで あ る． こ れ らの 人 々 が 植民地の 人 々 に容易 に 文字を伝授

するわ けが ない ． ま して 中国か ら遣わ され た 人 々 の 乱暴 さか ら考えて も， 中国語

教 育が 行わ れ た とは考 えに くく， 住民 は現地語 を話 して い た は ずで あ る ． 寺の 外

は もち ろ ん で あるが ， 寺の 中で も経典 を読む時以 外は
， 僧侶 同士 も現地 の 言葉 で
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話 して い た の で は ない か ． 康僧 会 は優 秀で は あ っ た が ， 完璧 に 中国語が つ か えた

わ けで は な く， 本 人 もそ れ を よ く知 っ て い て ，他 の 訳者の 文章 を借 り， 仏教 教義

が足 りない と思わ れ る 部分 は 自分 で 書 き足 した た め ， そ の 部分が 難解 な文章で 読

み づ らい の で あ ろ う
14）

． した が っ て 『六 度』は 「少 な くと も異言語 か らの 原典 か

ら訳 され た の で は ない 」
15）

とい うよ りも， 康僧会 はベ トナ ム 語で 考えて ， そ れ を

中国語 に訳 した可 能性が 高 い の で は ない か．

　ベ トナ ム 語 を 日常語 と して い て 中国語 を学 ん で い る者 の 書 い た 中国語 に は そ れ

な りの 傾 向が あ っ た はず で ある ． 今後そ の 辺 の 解 明が 必 要 で あろ う． また
， 康僧

会は ベ トナ ム の 出身で あ る た め ，
ベ トナ ム で は研究が 進ん で い る と 聞い て い る ．

その 研 究者 の 方 々 と意思 の 疎通 が で きれ ば ， 『六 度』 の 研 究 は 大 き く発展 で きる

の で は ない か．
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